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Plus nous nous identifions à Jésus-Christ et nous 
souvenons de lui, plus nous voulons être comme 
lui.

En 2018, à l’université d’Utah, une chaire 
professorale spéciale a été créée. Elle porte le 
nom de « Chaire présidentielle de chirurgie 
cardio-thoracique du Dr Russell M. Nelson et 
de Dantzel W. Nelson »,cardio, faisant référence 
au cœur etthoracique, au thorax. Elle honore le 
travail important du président Nelson en tant que 
chirurgien et le soutien qu’il a reçu de sa défunte 
femme, Dantzel. Cette chaire professorale a été 
financée par un fonds appelé à durer dans le 
temps. La personne sélectionnée pour une chaire 
de ce prestige reçoit une récompense, un com-
plément de salaire et des fonds pour faire de la 
recherche.

Le premier chirurgien choisi comme titulaire 
de cette chaire professorale était le Dr Craig H. 
Selzman, un chirurgien cardiaque talentueux 
qui n’est pas membre de notre Église. Lors de la 
cérémonie d’attribution de la chaire au docteur 
Selzman, de nombreux invités étaient présents, 
notamment le président Nelson et son épouse, 
Wendy. Au cours de la réunion, le président 
Nelson a parlé avec modestie de sa carrière de 
pionnier dans la chirurgie.

Ensuite, le Dr Selzman a expliqué ce que 
l’obtention de cette chaire signifiait pour lui. Il a 
raconté que, quatre jours auparavant, après une 
longue journée en salle d’opération, il avait appris 
que l’un de ses patients devait retourner au bloc. 
Il était fatigué et déçu, sachant qu’il allait devoir 
passer une autre nuit à l’hôpital.

Ce soir-là, le Dr Selzman a eu une conver-

Più ci identifichiamo con Gesù Cristo e ci ricordia-
mo di Lui, più vogliamo essere come Lui è.

Nel 2018, alla Utah University, è stata istituita 
una cattedra speciale chiamata “Cattedra pre-
sidenziale Dr. Russell M. Nelson e Dantzel W. 
Nelson in Chirurgia cardiotoracica” —cardiosi-
gnifica “cuore”, etoracicasignifica del “busto”. È 
stata creata in onore dell’importante lavoro svolto 
dal presidente Nelson come cardiochirurgo e del 
sostegno che ha ricevuto dalla defunta moglie 
Dantzel. Questa cattedra è stata finanziata con 
un fondo progettato per durare nel tempo.La 
persona che viene selezionata per occupare una 
cattedra così prestigiosa riceve riconoscimenti, 
un’integrazione allo stipendio e fondi per l’attività 
di ricerca.

Il primo chirurgo a essere stato scelto a 
occupare questa cattedra è il dottor Craig H. 
Selzman, un cardiochirurgo di talento, non ap-
partenente alla nostra Chiesa. Alla cerimonia per 
il conferimento della cattedra al dottor Selzman 
erano presenti molti ospiti importanti, tra cui il 
presidente Nelson e sua moglie, la sorella Wendy 
W. Nelson. Durante quell’incontro, il presidente 
Nelson ha parlato, con modestia, della propria 
carriera pionieristica di chirurgo.

Dopodiché il dottor Selzman ha rivelato cosa 
significasse per lui essere stato assegnato a quella 
cattedra. Ha raccontato che quattro giorni prima, 
dopo una lunga giornata trascorsa nella sala 
operatoria, ha scoperto che uno dei suoi pazienti 
doveva essere operato di nuovo. Era stanco e 
amareggiato, sapendo che avrebbe dovuto tra-
scorrere un’altra notte in ospedale.

Quella sera, il dottor Selzman ha avuto una 

italien



Page 2   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

sation avec lui-même qui a changé sa vie. Il s’est 
dit : « Vendredi, on va m’octroyer une chaire 
professorale portant le nom du Dr Nelson. Le 
Dr Nelson était connu comme quelqu’un qui 
maîtrisait ses émotions, qui traitait tout le monde 
avec respect et qui ne s’emportait jamais. Main-
tenant que mon nom va être associé au sien, je 
dois essayer de lui ressembler davantage. » Le Dr 
Selzman était déjà un chirurgien très bienveillant. 
Cependant, il voulait devenir encore meilleur.

Auparavant, l’équipe chirurgicale du Dr 
Selzman savait probablement quand il était 
fatigué et frustré, car cela transparaissait dans 
sa façon de parler et le ton de sa voix. Mais ce 
soir-là, au bloc opératoire, le Dr Selzman a fait 
un effort conscient pour être particulièrement 
encourageant et compréhensif envers son équipe. 
Il a eu l’impression que cela a fait une différence 
et il a décidé de continuer d’essayer de ressembler 
davantage au Dr Nelson.

Cinq ans plus tard, le président Nelson a fait 
don de ses archives professionnelles à l’université 
d’Utah. Des dignitaires de l’université sont venus 
le remercier officiellement. À cette occasion, 
le Dr Selzman a de nouveau pris la parole. Se 
référant aux initiales du président Nelson, RMN, 
il a dit : « Un esprit ‘RMN’ règne désormais au 
service de chirurgie cardio-thoracique de l’uni-
versité d’Utah. »

Lorsqu’il fait face à des contrariétés, le Dr 
Selzman a expliqué : « Je fais ce que nous en-
seignons à nos internes, c’est-à-dire que je me 
concentre, je passe à autre chose et je fais de mon 
mieux. Cet esprit vit en nous chaque jour. Nous 
donnons, à chaque membre du service et à ch-
aque nouvel interne, un badge à accrocher sur sa 
blouse. En bas de ce badge, on peut lire les lettres 
‘RMN’. L’esprit RMN est le fondement de notre 
formation ; nous l’enseignons à tout le monde. 
» Le Dr Selzman a modifié son attitude et ses 
aspirations antérieures, parce que son nom était 
dorénavant lié à celui du président Nelson.

Cette série d’événements impliquant le Dr 
Selzmanm’a amené à me demander : « Comment 
ai-je changé depuis que mon nom est associé 
à celui de Jésus-Christ ? Ai-je adopté un esprit 
chrétien ? Ai-je réellement essayé de devenir 
meilleur et plus semblable au Christ ? »

Dans l’expérience du Dr Selzman, nous pou-

conversazione con se stesso che gli ha cambiato 
la vita. In quel momento ha pensato: “Venerdì mi 
verrà assegnata una cattedra intitolata al dottor 
Nelson. Egli è sempre stato conosciuto come una 
persona che controlla le proprie emozioni, che 
tratta tutti con rispetto e che non ha mai perso la 
calma.Ora che il mio nome sarà associato al suo, 
dovrò cercare di essere più simile a lui”. Il dottor 
Selzman era già un chirurgo molto premuroso, 
ma voleva diventare ancora migliore.

In passato, la sua équipe di chirurghi forse 
aveva notato la fatica e la frustrazione che poteva 
lasciar trasparire nel suo modo di fare e nel suo 
tono di voce. Ma quella notte, nella sala operato-
ria, il dottor Selzman ha fatto uno sforzo coscien-
zioso per essere particolarmente di supporto 
e comprensivo nei confronti del suo team. Ha 
sentito che questo faceva la differenza e ha deciso 
di continuare a impegnarsi per essere più simile 
al dottor Nelson.

Cinque anni dopo, il presidente Nelson ha 
donato i documenti dei suoi contributi profes-
sionali alla Utah University.Alti rappresentanti 
dell’università sono venuti a ringraziare formal-
mente il presidente Nelson.Durante quell’evento, 
il dottor Selzman è intervenuto nuovamente. 
Facendo riferimento alle iniziali del presidente 
Nelson, RMN, ha detto: “C’è un certo ethos, l’eti-
ca ‘RMN’, che ora pervade il reparto di Chirurgia 
cardiotoracica della Utah University”.

“Nelle situazioni frustranti”, ha spiegato il 
dottor Selzman, “faccio ciò che ora insegniamo ai 
nostri tirocinanti a fare: concentrarsi, voltare pa-
gina e fare del proprio meglio. Questo ethos vive 
dentro di noi giorno dopo giorno. Consegniamo 
delle spille da giacca a ogni membro del reparto e 
a ogni nuovo tirocinante. Nella parte inferiore di 
ogni spilla sono riportate le lettere ‘RMN’. L’ethos 
RMN è fondamentale nel nostro addestramento: 
lo insegniamo a ogni individuo”. Il dottor Selz-
man aveva intenzionalmente migliorato il suo 
atteggiamento e le sue aspirazioni iniziali poiché 
il suo nome era legato a quello del presidente 
Nelson.

Questa serie di eventi che hanno interessato 
il dottor Selzmanmi hanno portato a domandar-
mi: “In che modo sono cambiato da quando ho 
legato il mio nome al nome di Gesù Cristo? Ho 
adottato un ethos cristiano come risultato? Ho 
cercato in tutta onestà di diventare migliore e più 
simile a Lui?

Possiamo notare almeno cinque parallelismi 
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vons voir au moins cinq parallèles avec le pro-
cessus que nous suivons pour prendre sur nous 
le nom de Jésus-Christ. Ce processus commence 
par le baptême, mais il n’est complet que lorsque 
nous devenons plus purs et saints, et lui ressem-
blons davantage.

Le premier parallèle est l’identification. En 
recevant la chaire Nelson, le Dr Selzman a associé 
son nom à celui du président Nelson et a com-
mencé à s’identifier à lui. Quand nous prenons 
sur nous le nom de Jésus-Christ, nous associons 
notre nom au sien. Nous nous identifions à lui. 
C’est avec joie que nous nous faisons appeler 
chrétiens. Nous reconnaissons le Sauveur et nous 
nous affirmons résolument comme siens.

Autre parallèle très proche de l’identification 
: le souvenir. Quand le Dr Selzman entre dans 
son bureau, son regard est attiré par le médaillon 
qu’il a reçu quand il a été nommé à la chaire Nel-
son. C’est un rappel quotidien de l’esprit « RMN 
». Pour nous, c’est la Sainte-Cène qui, chaque se-
maine, nous aide à nous souvenir de Jésus-Christ 
tout au long de la semaine. Lorsque nous prenons 
la Sainte-Cène, nous le faisons en souvenir du 
prix qu’il a payé pour nous racheter. Nous faisons 
de nouveau alliance de nous souvenir de lui, nous 
reconnaissons sa grandeur et nous apprécions sa 
bonté. Nous reconnaissons sans cesse que ce n’est 
que dans et par sa grâce que nous sommes sauvés 
de la mort physique et spirituelle.

Nous souvenir signifie que nous suivons le 
conseil d’Alma, le prophète du Livre de Mormon. 
« Que toutes [nos] actions soient pour le Sei-
gneur, et, en quelque lieu que [nous aillions], que 
ce soit dans le Seigneur ; […] que toutes [nos] 
pensées soient dirigées vers le Seigneur ; […] 
que les affections de [notre] cœur soient placées 
à jamais dans le Seigneur. » Même lorsque nous 
sommes affairés dans d’autres domaines, nous 
continuons de penser à lui, tout comme nous 
nous souvenons de notre nom, quel que soit ce 
sur quoi nous portons notre attention.

Le troisième parallèle est une des 
conséquences du fait de se souvenir de ce que le 
Sauveur a fait pour nous : c’est l’imitation. Le Dr 
Selzman a commencé à imiter le président Nel-
son et l’esprit RMN. Je crois que la conduite du 
président Nelson est simplement la manifestation 
de toute une vie de disciple de Jésus-Christ. Pour 
nous, plus nous nous identifions à Jésus-Christ et 

tra l’esperienza del dottor Selzman e il processo 
tramite il quale prendiamo su di noi il nome di 
Gesù Cristo. Questo processo, sebbene cominci 
col battesimo, non è completo fino a quando non 
siamo più puri e santi e non siamo diventati più 
simili a Lui.

Il primo parallelismo è l’identificazione. 
L’assegnazione del dottor Selzman alla cattedra 
Nelson ha legato il suo nome a quello del presi-
dente Nelson, e il dottor Selzman ha cominciato 
a identificarsi con il presidente Nelson. Quando 
prendiamo su di noi il nome di Gesù Cristo, 
leghiamo il nostro nome al Suo. Ci identifichia-
mo con Lui. Siamo lieti di essere conosciuti come 
cristiani. Riconosciamo il Salvatore e fieri ci 
ergiamo per essere contati come Suoi.

Strettamente correlato all’identificazione c’è 
un altro parallelismo — il ricordo. Quando entra 
nel suo ufficio, gli occhi del dottor Selzman sono 
attratti dal medaglione che ha ricevuto quando è 
stato assegnato alla cattedra Nelson. Quel meda-
glione gli ricorda quotidianamente l’ethos RMN. 
Per quanto riguarda noi, prendere il sacramento 
ogni settimana ci aiuta a ricordare Gesù Cristo 
durante tutta la settimana. Quando prendiamo 
il sacramento, lo facciamo in ricordo del prezzo 
che Egli pagò per redimerci. Facciamo alleanza 
di ricordarci di Lui, riconoscere la Sua grandezza 
e apprezzare la Sua bontà. Riconosciamo ripetu-
tamente che è solo nella Sua grazia e tramite essa 
che siamo salvati dalla morte fisica e dalla morte 
spirituale.

Ricordare significa seguire il consiglio dato 
dal profeta del Libro di Mormon Alma. “Che 
tutte le [nostre] azioni siano per il Signore, ed 
ovunque [andremo], che sia nel Signore; […] che 
tutti i [nostri] pensieri siano diretti al Signore, 
[…] che gli affetti del [nostro] cuore siano posti 
nel Signore, per sempre”. Anche quando siamo 
occupati con altre questioni, ci ricordiamo di 
Lui, proprio come ricordiamo il nostro nome a 
prescindere dalle cose su cui siamo concentrati.

Il risultato del ricordare ciò che il Salvatore 
ha fatto per noi costituisce il terzo parallelismo 
— l’emulazione. Il dottor Selzman ha iniziato a 
emulare il presidente Nelson e l’ethos RMN. Cre-
do che l’ethos del presidente Nelson sia semplice-
mente una manifestazione del discepolato durato 
tutta la sua vita al seguito di Gesù Cristo.Per noi 
questo significa che più ci identifichiamo con 
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nous souvenons de lui, plus nous voulons lui res-
sembler. En tant que disciples du Christ, nous de-
venons meilleurs quand nous nous concentrons 
sur lui, bien plus que lorsque nous nous concen-
trons sur nous-mêmes. Nous nous efforçons de 
devenir comme lui et nous cherchons à acquérir 
ses vertus. Nous prions ardemment afin d’être 
remplis de charité, l’amour pur du Christ.

En avril, le président Nelson a enseigné : « 
Si la charité devient une part intégrante de notre 
caractère, nous perdrons l’envie de rabaisser 
autrui. Nous cesserons de juger. Nous serons 
charitables envers tous les hommes, quel que soit 
leur milieu. Éprouver de la charité pour tous […] 
est essentiel à notre progression. La charité est le 
fondement même d’une personnalité divine. » En 
parallèle de la charité, nous cherchons àcultiver 
[…] et développerles autres dons spirituels du 
Sauveur, notamment l’intégrité, la patience et la 
diligence.

Le fait d’imiter Jésus-Christ nous amène au 
quatrième parallèle : conformer notre volonté 
à la sienne. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre. En tant que chirurgien, le Dr Nelson était 
un pédagogue, un soignant et un chercheur. Le 
badge sur les blouses utilisées dans le service du 
Dr Selzman met l’accent sur ces engagements en 
affichant les motsenseigner,soigneretdécouvrir. 
En ce qui nous concerne, le fait de prendre sur 
nous le nom de Jésus-Christ implique, entre 
autres, que nous conformions volontairement, 
intentionnellement et avec enthousiasme nos 
buts aux siens. Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous « aimons, faisons connaître 
et invitons». Nous nous joignons à lui dans son 
œuvre quand nous servons nos semblables, sur-
tout ceux qui ont été blessés, brisés ou écrasés par 
leurs expériences dans la condition mortelle.

Nous prenons plus pleinement sur nous le 
nom de Jésus Christ lorsque nous nous iden-
tifions à lui, nous nous souvenons de lui, nous 
l’imitons et nous nous conformons à sa volonté. 
Ces quatre actions mènent à un cinquième par-
allèle : l’habilitation. Nous accédons au pouvoir 
de Dieu et à ses bénédictions dans notre vie. La 
chaire Nelson a permis au Dr Selzman de recev-
oir une reconnaissance et un fonds de soutien 
qu’il utilise pour changer la culture de son ser-
vice. Il utilise cette « dotation de pouvoir » pour 
aider les autres. De la même manière, quand 
nous prenons sur nous le nom du Sauveur, notre 
Père céleste nous accorde son pouvoir pour nous 

Gesù Cristo e ci ricordiamo di Lui, più vogliamo 
essere come Lui. Come Suoi discepoli, cambia-
mo in meglio quando ci concentriamo su di Lui, 
più di quando ci concentriamo su noi stessi. Ci 
sforziamo di diventare come Lui e cerchiamo di 
essere benedetti con le Sue qualità. Preghiamo 
con fervore per essere riempiti di carità, il puro 
amore di Cristo.

Come ha insegnato il presidente Nelson ad 
aprile: “Man mano che la carità diventerà parte 
della nostra natura, perderemo l’impulso a svilire 
gli altri. Smetteremo di giudicare gli altri. Avre-
mo carità per le persone di qualsiasi estrazione 
sociale. La carità verso tutti […] è essenziale per 
il nostro progresso. La carità è il fondamento di 
un carattere divino”. Oltre alla carità, cerchiamo-
di coltivare […] e svilupparealtri doni spirituali 
del Salvatore, come l’integrità, la pazienza e la 
diligenza.

Emulare Gesù Cristo ci porta al quarto 
parallelismo — l’essere in linea con i Suoi scopi. 
Ci uniamo a Lui nella Sua opera. Nel suo ruolo 
di chirurgo, il dottor Nelson era conosciuto come 
insegnante, guaritore e ricercatore. La spilla uti-
lizzata nel reparto del dottor Selzman enfatizza 
questi impegni presi con le paroleinsegna,guari-
sci, escopri. Nel nostro caso, parte del prendere 
su di noi il nome di Gesù Cristo significa alline-
are i nostri obiettivi ai Suoi con buona volontà, 
intenzionalmente e con entusiasmo.Ci uniamo a 
Lui nella Sua opera quando amiamo, condividia-
mo e invitiamo.Ci uniamo a Lui nella Sua opera 
quando ministriamo agli altri, specialmente alle 
persone vulnerabili e che sono state ferite, di-
strutte o schiacciate dalle loro esperienze terrene.

Quindi, prendiamo su di noi il nome di Gesù 
Cristo in modo più completo tramite l’identi-
ficazione, il ricordo, l’emulazione e l’essere in 
linea con la Sua volontà.Facendo queste quattro 
cose veniamo condotti al quinto parallelismo 
— l’accesso al potere. Accediamo al potere e alle 
benedizioni di Dio nella nostra vita. La cattedra 
Nelson fornisce al dottor Selzman riconoscimenti 
e fondi che questi sta utilizzando per cambiare la 
cultura del suo reparto. Egli applica questa “inve-
stitura di potere” per aiutare gli altri. In maniera 
analoga, quando prendiamo su di noi il nome del 
Salvatore, il nostro Padre Celeste ci benedice con 
il Suo potere per aiutarci ad adempiere la nostra 
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aider à remplir notre mission dans la condition 
mortelle.

Lorsque nous contractons des alliances 
supplémentaires avec Dieu, nous prenons plus 
pleinement sur nous le nom de Jésus-Christ. En 
conséquence, Dieu nous bénit en nous accordant 
davantage de son pouvoir. Comme le président 
Nelson l’a enseigné : « Chaque personne qui 
contracte des alliances dans les fonts baptismaux 
et les temples, et qui les respecte, bénéficie d’un 
accèsplus grandau pouvoir de Jésus-Christ. […] 
Le respect des alliances avec Dieu apporte en 
récompense le pouvoir céleste, pouvoir qui nous 
fortifie pour [mieuxsurmonter] nos épreuves, 
[résister à] nos tentations et [affronter] nos cha-
grins. »

Nous devenonsplusréceptifs spirituellement. 
Nous avonsdavantagede courage pour affront-
er des circonstances impossibles en apparence. 
Nous sommesdavantagefortifiés dans notre 
détermination à suivre Jésus-Christ. Nous nous 
repentons et retournons à luiplusrapidement 
quand nous transgressons. Nous faisonsmieux-
connaître son Évangile par son pouvoir et son 
autorité. Nous aidons les personnes dans le beso-
in sans les juger. Nous les jugeons vraiment beau-
coup moins. Nous conservons le pardon de nos 
péchés. Nous éprouvons une paix plus grande 
et nous sommes plus joyeux, parce que nous 
pouvons nous réjouir continuellement. Sa gloire 
nous entourera et ses anges nous garderont.

Voici l’invitation du Sauveur : « [Venez] au 
Père en mon nom et [recevez] sa plénitude en 
temps voulu. » Je vous exhorte à le faire. Venez 
à notre Père céleste, Prenez sur vous le nom de 
Jésus-Christ. Identifiez-vous à lui. Souvenez-vous 
toujours de lui. Efforcez-vous de lui ressembler. 
Joignez-vous à lui dans son œuvre. Recevez 
son pouvoir et ses bénédictions dans votre vie. 
Gravez son nom dans votre cœur, volontaire-
ment et intentionnellement. Ainsi, vous hon-
orerez votre « position » devant Dieuet vous 
serez qualifiés pour que le Sauveur intercède en 
votre faveur. Vous deviendrez un héritier exalté 
dans le royaume de notre Père céleste, cohéritier 
du Premier-Né, notre Sauveur et Rédempteur 
bien-aimé.

Il vit. Je le sais de manière absolue. Il vous 
aime. Il a donné sa vie pour vous. Il vous supplie 
de venir au Père à travers lui. Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

missione in questa vita.

Man mano che stipuliamo ulteriori alleanze 
con Dio, prendiamo su di noi più pienamente il 
nome di Gesù Cristo.Di conseguenza, Dio ci be-
nedice con una quantità maggiore del Suo potere. 
Come ha insegnato il presidente Nelson: “Ogni 
persona che stipula alleanze nei fonti battesimali 
e nei templi — e che le osserva — hamaggiorac-
cesso al potere di Gesù Cristo. […] La ricompen-
sa del tenere fede alle alleanze con Dio è il potere 
celeste […] che ci rafforza per resisteremeglioalle 
nostre prove, tentazioni e sofferenze”.

Diventiamopiùricettivi spiritualmente. 
Abbiamopiùcoraggio per confrontarci con 
circostanze apparentemente impossibili da 
affrontare. Veniamo rafforzati dipiùnella nostra 
determinazione a seguire Gesù Cristo. Ci pen-
tiamo conpiùprontezza e torniamo a Lui quando 
trasgrediamo.Diventiamopiùbravi nel condivide-
re il Vangelo con il Suo potere e la Sua autorità. 
Aiutiamo chi è nel bisogno cercando di essere 
meno giudicanti, molto meno giudicanti. Mante-
niamo la remissione dei nostri peccati. Abbiamo 
maggiore pace e siamo più di buon animo perché 
possiamo sempre gioire.La Sua gloria sarà attor-
no a noi e i Suoi angeli ci proteggeranno.

Il Salvatore ci estende questo invito: “[Veni-
te] al Padre in nome mio e a tempo debito siate 
partecipi della sua pienezza”. Vi esorto a farlo. 
Venite al nostro Padre Celeste. Prendete su di voi 
il nome di Gesù Cristo. Identificatevi con Lui. 
Ricordatevi sempre di Lui. Sforzatevi di essere 
come Lui. Unitevi a Lui nella Sua opera. Ricevete 
il Suo potere e le Sue benedizioni nella vostra 
vita.Incidete il Suo nome nel vostro cuore con 
buona volontà e intenzionalmente. Questo vi dà 
una “posizione” dinanzi a Dioe vi qualifica per la 
difesa del Salvatore in vostro favore.Diventerete 
eredi nel regno del nostro Padre in cielo ottenen-
do l’Esaltazione, e coeredi del Suo Primogenito, il 
nostro amato Salvatore e Redentore.

Egli vive. Ne ho un’assoluta certezza. Vi ama. 
Ha dato la sua vita per voi. Egli vi implora di 
venire al Padre tramite Lui. Nel nome di Gesù 
Cristo. Amen.
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